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Семьдесят четвертая сессия 

Пункт 114 с) повестки дня 

Выборы для заполнения вакансий 

во вспомогательных органах и 

другие выборы: выборы членов 

Совета по правам человека 
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Судана 

при Организации Объединенных Наций от 10 октября 

2019 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Постоянное представительство Республики Судан при Организации  

Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Генераль-

ной Ассамблеи и со ссылкой на кандидатуру Судана для избрания в состав Со-

вета по правам человека на период 2020–2022 годов в ходе выборов, которые 

должны состояться 17 октября 2019 года в Нью-Йорке, имеет честь препрово-

дить настоящим добровольные обещания и обязательства Судана в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи (см. приложение). 

 Постоянное представительство Республики Судан при Организации  

Объединенных Наций хотело бы просить распространить настоящую вербаль-

ную ноту и приложение к ней в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 

пункту 114 с) повестки дня. 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Судана при Организации Объединенных 

Наций от 10 октября 2019 года на имя Председателя 

Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Кандидатура Судана для избрания в состав Совета 
по правам человека на период 2020–2022 годов 
 

 

  Добровольные обещания и обязательства, представляемые 

в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Введение 
 

1. В результате суданской революции 19 декабря 2018 года в политике сложи-

лась новая реальность, благоприятствующая созданию государства благого 

управления, верховенства права и уважения прав человека.  

2. Судан — это независимое, демократическое, децентрализованное государ-

ство, в котором права и обязанности определяются гражданством.  

 

  Международный уровень 
 

3. Судан привержен выполнению своих обязательств в отношении междуна-

родных и региональных конвенций и договоров, которые Судан ратифицировал, 

и обязуется прилагать усилия в направлении присоединения к конвенциям, ко-

торые он еще не подписал.  

4. Судан привержен сотрудничеству и взаимодействию со всеми правозащит-

ными механизмами как на региональном, так и на международном уровне, вклю-

чая Совет по правам человека и Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека, в целях содействия улучшению по-

ложения в области прав человека как на региональном, так и на международном 

уровнях. 

5. Судан будет продолжать поддерживать механизм универсального периоди-

ческого обзора как один из наиболее важных механизмов Совета по правам че-

ловека для защиты прав человека и обеспечения улучшения положения в обла-

сти прав человека во всем мире. 

6. Судан будет продолжать содействовать укреплению структур гражданского 

общества и неправительственных организаций, которые играют важную роль в 

создании механизмов защиты прав человека и в распространении культуры ува-

жения прав человека. 

7. Судан привержен делу укрепления сотрудничества с членами Совета по 

правам человека и будет прилагать усилия в целях поощрения их к выполнению 

их обязательств в области прав человека в соответствии с международными кон-

венциями. 

8. Судан выражает готовность прилагать необходимые усилия для обеспече-

ния того, чтобы всем вопросам прав человека, включенным в международные 

конвенции, в Совете по правам человека уделялось равное внимание, в том 

числе вопросам, касающимся экономических прав. 

9. Судан подтверждает свое твердое намерение выполнять свои международ-

ные обязательства по представлению периодических докладов о соблюдении по-

ложений международных конвенций и договоров, которые он уже подписал, и 

выполнять соответствующие рекомендации. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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10. Судан придает первостепенное значение культурным и социальным правам 

и привержен сотрудничеству со всеми государствами — членами Совета по пра-

вам человека и партнерами в интересах обеспечения уважения и поощрения 

этих прав.  

11. Судан подтверждает свою приверженность сотрудничеству с государ-

ствами — членами Совета по правам человека и наблюдателями, с тем чтобы 

положить конец применению односторонних принудительных мер, которые счи-

таются одним из самых серьезных видов нарушения прав человека.  

 

  Национальный уровень 
 

12. Судан привержен делу установления устойчивого мира во всей стране, что 

является одной из главных целей суданской революции, и правительство Судана 

будет продолжать прилагать усилия в направлении поддержания связи и диалога 

с вооруженными группами в целях достижения всеобъемлющего, справедливого 

и устойчивого мира на основе принципа равенства в вопросах гражданства и 

прав человека.  

13. В течение переходного периода Судан будет предпринимать конструктив-

ные шаги, направленные на создание атмосферы, благоприятной для организа-

ции свободных и справедливых выборов, ведущих к формированию демократи-

ческого правительства, избранного на основе свободного волеизъявления.  

14. В течение переходного периода Судан будет продолжать выполнять свои 

обязательства по обеспечению расширения прав и возможностей женщин во 

всех политических, экономических и социальных аспектах. 

15. Судан будет продолжать сотрудничать с Управлением Верховного комис-

сара Организации Объединенных Наций по правам человека в вопросах откры-

тия в Судане наделенного всеми необходимыми полномочиями странового от-

деления в соответствии с соглашением от 25 сентября 2019 года. Кроме того, 

Судан преисполнен решимости содействовать этому отделению в выполнении 

им его мандата.  

16. Судан подчеркивает важность той роли, которую играет Национальная ко-

миссия по правам человека в деле обеспечения уважения и защиты прав чело-

века в соответствии с Парижскими принципами.  

17. Судан твердо намерен осуществлять свой национальный план действий в 

области прав человека на период 2013–2023 годов в целях поощрения прав че-

ловека и улучшения положения в области прав человека в Судане, а также со-

вершенствовать этот план с учетом новых требований и нужд.  

18. Судан привержен делу достижения целей в области устойчивого развития 

посредством реализации программ повышения качества образования и обеспе-

чения всех людей бесплатным медицинским обслуживанием и достойным жи-

льем, а также посредством принятия мер по ликвидации нищеты и уменьшению 

опасности бедствий и по повышению благосостояния и расширению возможно-

стей молодежи, инвалидов, женщин и детей.  

19. Судан выражает готовность провести необходимые правовые реформы в 

соответствии с международными конвенциями, которые Судан уже ратифициро-

вал, а также развивать правовые и судебные институты, с тем чтобы гарантиро-

вать полное осуществление прав человека.  

20. Судан обязуется соблюдать положения следующих международных дого-

воров, которые он уже ратифицировал:  

 • Международный пакт о гражданских и политических правах;  
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 • Всеобщая декларация прав человека; 

 • Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой  

дискриминации; 

 • Международный пакт об экономических, социальных и культурных пра-

вах; 

 • Конвенция о правах ребенка; 

 • Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся уча-

стия детей в вооруженных конфликтах; 

 • Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся тор-

говли детьми, детской проституции и детской порнографии;  

 • Конвенция о правах инвалидов;  

 • Африканская хартия прав человека и народов;  

 • Арабская хартия прав человека.  

21. Судан полон решимости работать над осуществлением принципов право-

судия переходного периода и привлечением к ответственности виновных в во-

енных преступлениях и преступлениях против человечности.  

22. На национальном уровне Судан располагает следующими механизмами 

обеспечения и защиты прав человека: 

 • Конституционный суд;  

 • суды общей юрисдикции; 

 • Генеральная прокуратура; 

 • Комиссия по рассмотрению жалоб; 

 • Национальная комиссия по правам человека;  

 • Консультативный совет по правам человека; 

 • Национальный совет по вопросам благосостояния детей;  

 • Национальный совет по делам инвалидов;  

 • Специальная структура по борьбе с насилием в отношении женщин и де-

тей; 

 • Директорат по вопросам женщин, Министерство труда и социальной за-

щиты населения; 

 • специальные структуры по защите семьи и детей;  

 • департаменты по правам человека в соответствующих министерствах;  

 • Национальный комитет по борьбе с торговлей людьми;  

 • Национальный комитет по вопросам свободы вероисповедания;  

 • организации гражданского общества и неправительственные организации, 

занимающиеся правозащитной деятельностью.  

 


